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PLIDLI(rLIE POPULAIFE DU BÉNIII

P11JSIIJ,JhICtr DE IA REPUBLI,]Utr

lz

o.
.P

/

DiCnET No 84-60 du 26 Janvier 1984

portant transmission au Comité
manent de lrAssemblée Nationale
vo lutioruralre, pour autorl sation
ratific ation, àe s Accords de Prê
olénentaires entre Den Nôrske C

i,ur,.tn ( D N C ) et 1a République
laire du Bénin drune part, et
IIKSPORTFINÀNS et 1a République Populaire
ctu Bénin dt autre partr signés Ie 9
Aott 1981 à OSI! (llorvège).

Per-
Ré.
de

t com-
redit-

Popu-

\flJ Lr orclonnanc e. No 77-32 du ÿ Septembre 1977 portant promulgation
de Ia loi Fondamentale de la République Populaire du Bénin et
Ia Ioi No Bl{01 du J pc:\â'ier 19A3 qui 1!a complétée,

lE PRESIDENT Dti LA REPLELIQIIE,
CIIEF DE Lr:lT-rT, PIIESIDENT DU

CONSEIL ,]..; ]CUTfF NAIIONAL,

VU Le ciécret No'82J+4'1 du 9 Avril 1982 portant composition du
Conseil Exécutif National et de son Comité Permanent,

\rI.J

LE Comité Permanent du Conseil Exécutif Natlonal entendu en sa' séance' du. 18 Janvier 1984r.

Les Accords de Prêt compl.érnentaires entre Deq Nor:ske Creditbank
et Ia République Populaire du Bénin dtune part, et H(SPORIFINAI,IS
et 1a République Populaire du Bénin drautre part, signés 1e 9
Aott 1981 à OSrc ( Norvèse ),

DECRETE !

LtAccord de prêt ci-joint, sigrré à 0SI0 le 9 Aott 198f
entre DDN LIORSKE CREDITBANK et 1a République Populaire du Bénin
drurne part, et EKSPORTFINANS et 1a République Populaire du Bénj-n
drautre part sera présenté au Comité Permanent de ltA.ssemblée Na-
t.ionale Révolutlon::alre par 1c ltlinistre des Finance.s, Ie llLnistre
de lrlndustrie, des Mines et c', e lrEnergie et le, Minlstre des Af-
faires E'brangères et de Ia Coopération eui sont. chargés d?en ex-
poser 1es motlfs et dten soutenir Ia discussion.
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E'XPOSE DES lOTIF.S

r -,IDS AVENANTS AUX PR]TS DEN NORSKE CREDITBANK E? EI(S

1 'Lt
.ü

Les Âccords de fuêt complémentaires qui vous sont soumis,
lggl f?t+{icationr.ont-été signés àans Ie cadre'du ttnànôàm"nt com_prementai-fe du Pro.iet drEleloitation du Glsement pai"riiia.à'a"
Sème.

P0RîFfN;iNS

. Le montar:t totaL des
Avenants) srétève à 40.oOO.oôôpour 1 l,loK = 50 F CFA).

deux Accords de k6t complémentaires
de NOK soit 2.O00.0OO.OOO ICFA

Ce complément sr avère nécessaire en raison !
* du retard accusé danç 1a productlon pétrolière
* de Ia faible production enregistrée au démarrage.

En -conséquencer. 1es- prévisions au titre du budeet 19BJse sont trouvées alnsi perturbiesrcrroù 
""tt" .ugrr""tàirài-i"àispen-sable au budget, pour fàlre race'â 1a ;ituàti;;.- ------ -"-

11 conviendrait cie rappeler que le tatal des prêts
EKSPORTFTNANS et Den }rorske creaitbanl (ï *-c -i, àir,ii'rà' Iigr,r.r.."de ces nouveaux Accordsrse présentaiî-càrre suit :

fKSFORTFTN, JIüS :

Prêt initiai + 1er a1r:ld:Igr"lt : 459.ooO.ooO'NOK soit (pour 1 NOK =50 FCFA) 22.95o.OOO.oOO FCI.J\..

DEN NOIISK]] CREDTîBANK :

- Pr6t lnitial + 1er Aciord Supplémentairesoit (pour 1 us $ = r5o pcr'À) f-ài.id]ioo.ooo FCFA.
us $ 61 .686.0oo

If - CO}IDITIONS FINANCI !iR,DS' DU I]JUXTEI\M AJ,4ENDEi'{ENT A I'ACCORD DU
29 JUILLEÎ ,I 80 ET CONC LU L] 9 AOUî 198] ENÎRE EKSPORî F'lNANS
I]T LA REPUB LIOUE POPUL.,]Id] DU BENIN

Montarrt 16.O00.0oo NOK
50 FCFA)

soit BôO.OOO.00O de FCFA (pour 1 NOK =

7175 .% lran, 1e taux drintérêt initlal étant de7r5 %

Iaux dt intér6t

Durée .l ,1O.ans dont J ans c1e différé.

I
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f, rII - COI{DITIONS FINANCIEI}E|J DI] LIACCORD SUPPIEMENTAfRE CONCIII IE
9 AOUT ,1 98' ENÎRE Li DEN NORSKE CREDTTBANK ET LA REPUBLIQLTE

FOITULAIR.E DU BENTN

Montant : 24.000.000 NOK soitl .âOO.OOÇtoOOFCFA(pour 1 NOK = 50 FCFA)

Taux drintérêt

D.rée B ans et demi à compter du 29 Janvier 19BO date du premler
Accord de Prêt.

Les deux (2) Accord.s d.e Prêt sont faits dans Ies mêmes
termes et conditions que 1es Prôts initiaux sigrrés en Janvier 1980r

115
de

5 % au-dessus du taux interbancaire de Ia place
Ircndres ( LIB0R) .

a
d
à
I

llexception du taux drintérôt du Prêt EKSPORTFTNANS qui est passé
e 7r5 à 7 r75 %, sulte à ltaugmentation des taux de base des crédlts
1f e>rportation dans 1es pays ue lrOrganisatlon pour Ie Conmerce et

e Développement Economiquc (Ct C D E).

neur de
cation.

Te1les sont les raisons pour lesquelles nous avons Ithon-
soumettre à votre approbation 1e présent accord pour ratifi-

FAIT A COTONOU, le 26 Janvler I

Par fe Prüsident de 1a République,
Chcf cie lrEtat, késident du
Conscil Exécutif National, 2-^

Le I lini s-bre de 1 I Industrie ,et de lrllnergie et pour 1e
des Finances ab sent,

Powle Ministre des Affaires
Etrangères et de 1a Coo-
Pération . Ie I{inistre t'- r-'s
Fermes drEtat, de I t Ele-

Mathieu KEREKOU

et de, 1a P
J-' Lnterrm

cie s I'line s
Lini stre

vagê
gé de

êche, char-
Iri(

garthdlénv OHOLIENS Boukary ALDCU
PR 5 SA/CC/PRPD 4 cplANR 40 MF-i'lrME-r'{AEC 12 SC,G 4.

I

Ampl-i ati ons

{
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(r)cconn siJPPLEt'tENrArRE
TRADUCTTON DE L'ANGLAIS

LE PRESENT ACCORD SUPPLEI4ENTAIRE est conclu te 9 Aott 19Bl

entre

(r )
(z)

Ia Républlque Populaire du Bénin (1r riEmprunteurr )
Den nor -ke Creditbank {IaflBanquerr)

et

AITE}IDU OUE

(t) 
.. 
Par un accord en date du 29 Janvier 19gO te1 quramendé par
un accord supplémentaire daté du fo Juinlÿ82 entre ] ?Emprun-
teur et 1a Banque (IrrAccord c1e prêtrt), la Banque est con-
venue de prêter un montant ne dépassant pas 6i 6g6 ooO
dol-lars US afin de fournir un financement partiel pour 1e
développement du champ pétro1lfère Sémé (te1 que défini
plus parti culi èreme nt dans l-rAccord de prêt) ;

(2) Lt'Emprunteur soihaite obtenir un financement additlonner.
dans le cadre du développ,.ment du champ pétro11fère Sèmè
et, dans ce contexte, a demandé à bénéficier drune augmen-
tation du montant total de garantie assuré par lrlnstltut

de Garantie au sujet du financernent du champ pétrorifère sémé faisant
passer ce montant de 1réquivalent de 691 mirlions de cou-
ronnes norvégiennes : à 1'équivalent de 721 millions de cou_

/_\ _ronnes norvégiennes ; et\)) La Bangue est disposée à fournir une partle de ce flnance-
ment additionnel aux conditions énoncées dans Ie présent
Accord Supplémentaire ;

LES DEUX PARTIES CONVIENUENT comme suit

Section 1Définition S

Les termes déftnis dans 1'Accord de prêt, lrAccord drApplicatlon etIes Documents de Garantie auront 1es mêmes si.gnifications dans leprésentes dispositions sauf sri-'r- en est expressément prévu autrement.
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Section 2 Assura nce s

LrEmprunteur donne dans l_e

des Annexes l-es assurances

Section Amendeme nts à lrAccord de Prêt

cadre du présert Accord Supplémentaire et
préwes à la section 2 de lrAccord de prêt

1

LrEmprunteur et fa Banque conviennent de modifier
de Prêt à compter de la date des présentes :

(i)

comme suit ]rAccord

Section
période
JC Juin

1 (vi) :

débutant
1984tt .

La [Période drEngagementtr se rapporte à la
à l-a date des présentes et prenant fin au

(ri.; section 5 (i): rsous réserve des dispositions de ra crause(il)
des présentes et d.e l_a section 6(i), 1e montant à rembourser

du Prêt juste avant 1e JO décembre 19gJ sera remboursé en dlx tranches
semi-annuelles éga1es, Ia première arivant à échéanc^ -: JO
Décembre 1gef, étanf ertendu que chaque tranche à payer au, ou
ou après 1e JO Juin 1994 sera augmentée du neuvième du poûtant
du prêt préIevé après Ie JO Décembre 19gl et avant le ]O
Juin 198411

(iii; Section 7 (iii): r'Si lrEnoprunteur a pré1evé un montant gIobaI
sous lraccord lksportfinans dépassant ,g1 mi111ons de cou-
rbnnes norvéglennes, 1I en avj-sera promptement 1a Banque, et
lrEngagement sera alors réduit automatl querr;e n t du montant de
ce dépassement (1e ca1cul se faisant sur ra base drun taux d.e
conversion de 7r15 couronnes norvégi.ennes pour un dol1ar US).
A Ia date de chaque retrait aux termes des présentes, lrEm_
prunteur sera considéré cornme donnant f rassr:rance quril nra
procédé à aucun retrait sous lraccord. Eksportfinans dont 11
nraurait pas donné notiflcation conformément aux phrases qui
précèdent. A ltexpiration de fa période d.rEngagement, la
portlon non pré1evée de l-rEngagement sera automatiquement
annuf ée. tt

Section B (i) premier paragrai)he : rlrErqprunteur versera à la
Banque une redevance d.rengapenent en doflars US sur le montant
journalier non pré1evé et non annulé de 1'Engagement pendant
la Période drEngagement au taux d,e 3/g pour cent par année.
Pour les bêsoins de ce calcul, 1e mont*lt rle lrEngagement sera

.../...

(rv)
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considéré comme srélevant à 12 65u ooo dollars us jusqurau i5 Avril
1982, à 61 686 0OO dollars US entre Ie 15 Avril 19BZ et l-a date à
Iaque11e fe montant globa1 retiré sous l raccord Eksportifinans aurâ
dér;assé JB1 millions de couronnes norvégiennes, et i1 baissera à
partir de ce moment conformêment à ra section 7 (ili) ae trÀccord de
Prêt.rt

(") Sect i on

1e cas
date . It

5 (ri), d.ernière ligne de 1a page 11, ajouter flou, dans
de Ia date de premier remboursement, à compter de cette

Sectlon 4 Con i ti ons Préa1ables

Les obligations assumées par 1a Banque aux termes des présentes dépen-
dent de Ia réception, par Ia Banoue, d?une manière jugée satisfaisante
du point de vue de Ia forme et de la substance, des pièces suivantes
à une date ne tombaot pas plus tard. que dix jours ouvrables avant
tout retrai.t amenant 1e prêt à dépasser 1e montant de 5g OOO OO0 dol-
lars us dlminué de ltéquivalent en dollars us (convert.. au taux de
6,20 couronnes norvégiennes 1e dol1ar) de tous retraits sous r.raccord
Eksportfinans faisant monter 1a somme globale empruntée sous ledit
accord au-dessus de 16j,A12,711 couronnes norvégj.ennes :

(a) Les copies de I rensemble des autorisations et asréments 5rouver-
nementaux nécessaires à trexécutionde IAccord supplémentaire par
lrEmprunteur ;

(b) un supplément à 1a Garantie si61né par lrfnstitut de Garantie aux
termes duquel. fa Garantie est amendée de manière à prévoir

lraugmentation des montants disponibles pour des retraits en vertu
de I'Accord de Prêt et consécutif au présent Accord Supplémentaire,
ce supplénent devant revêtl: Ia forme ind.iquée à frannexe des
présentes:

(") une copie rle 1'accord signé entre liEmprunteur et Eksportfinans
prévoyant ltamendement de fraccord Eksportfinans de manière à
donner effet aux garanties de frlnstitut de Garantie évoquées
à ltattendu 2 des présentes ;
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(d) Un consentément à lrendroit du présent Accord Supplémentaire for-
mu1é sous l-a forme indiquée à ltannexe 2 d.es présentes et signé
par lrErnprunteur, H<sportfinans, Midland Bank PLC, Bergen Bank
A/S et 1a Banque ;

(e) Une copie de ]a Lettre drAccord signée par lrEmprunteur et Ia Ban-
que Fj-duciaire, et fibe1lée sous la forrne indiquée à lrannexe l

des présentes, en vertu de 1aquelle les fonct.ions de 1a Banque
Flduciaire, confrrmément à la lettre drAccord du 29 Janvier 1980
te1le quramendée, sont étenCueÈ de manière à prévoir 1es monta!)ts
additionnels à pré1ever sous ltAccord de Prêt per suite du pré-
sent Accord Suppléme nta ire s ;

(f) Une opinion juridique d. livrée par 1e Président de 1a Cour Popu-
laire Centrale et sous une forme considérée comme acceptable par
1a Banque ;

(g) Une lettre de 1a Banque Fiduciai.re confirmant qu relle a reçu des
factures non rég1ées adressées à ftEmprunteur par Saga petrolaum

A/s et drun montant non inférieur à 5 millions de couronnes norvégiennes,
et qurelle nrautonj.sera par l-e règ1r ment de ces factures à partir
des montants reÇus par Ia Banque Fiduciaire tant que des versernents
resteront en souffrance sous ltAccord de prêt, l raccord E

Eksportfinans, ou lrA.ccord Midl_and Bank.

(n) Une garantie de transfert de devises émanant de 1t instance
béninoise compétente et portânt sur tous 1es montants à payer et
à transférer par lrEmprunteur sous I rAccord de prêt te1 quranendé
par les présentes, cette garantie devant être l-ibe11ée sous Ia
forme lndiquée à lrannexe 4 des présentes : et

(r) Tout autre document
mander.

que 1a Banque pourrai.t rai sênr.able"rent de-
m



5t
Sec tion 5 Dispositlons Diverses

Les dispositions de fa section 15 de
au présent Accord Supplémentaire,

l rAccord de Prêt srappl_iqueront

Au nom de 1a République populaire du Bénin

Isidore AMOUSSOU

Au nom de Den norske Creditbank

Erik Borgen

Pour Traduction conforme

NSK ENGELSK

TraductiorJ Autorisé juré
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, GARANTE.

SUPPLEMENTAIRE AU PRETEUR

DECLARAT]ON DE GARANTIE
Nc. 2 - 1976

REF. 10741

Bénéficialre "- Den norske Creditbank, Oslo (Ia rrBanquer)

Aux termes dtun Accord de prêt daté du 29 janvier 19BO ter quramendé
par un Accord supplémentaire daté du fo Juin lgg? (tr?rAccord. d.e prêtr
1a Banque est convenue de prêter à

La République Populalre du Bénin (r,t,'Emprunteurn)

un montant ne dépassant pas 61 6g6 OOO doLl-ars US (le oprêt ), au
sujet duquel la Déclaration de Garantie (tette quramendée par une
Déclaration Supplémentaire d.atée d.u 17 Aott 1982) précisée en tête
crr présent doçument fut délivrée. Aux termes d'un Accord Supplé-

talre daté du 9 Aott 1gB1 . la Banque est convenue drautoriser des
retraits sous 1'Accord de prêt drun montânt maximum de 615g6 OOOdollars us à conditions que fe montant g1obal retiré sous lraccord
passé entre A/S Eksportfinans et lrEmprunteur le 29 Janvier .198O,

te1 quramendée, ne dépasse pas Jg1 mir-11ons de couronnes norvégiennes
La Déclaratlon de Garantie évoquée en tête du présentdocument estpar 1es présentes amendée d-e manière à inclure d.es retraits sousl rAccord de Prêt qui tiennent compte dudi.t Accord supplérne n taire.
Les conditions de l-a Déclaration de Garantie citée en tête de ce
documeot continueront à régir La Garantie te11e quramendée.

Cette Garantie Supplément:ire a été approuvée au nom du Royaune de
Norvège, qui accepte 1a responsa]:irité des versements qurelle
prévoit.

Au nom de
Gara ntie - Instituttet for

0s1o, le 19 Aott
Eksportkred itt
198'

Eril Ho] tedahl 5050D
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âi'iNlrr-l 2t
Ies soussignés sont parties à un accord drÀpplication aroend é ttatédu 12 novembre 19B l, ot 1a République populaire d.u Bénin (Ir,,Ih1prurr-
teurn) et la Bergen Ba,* A,/S a.ont parties à un Accord d rAttribution
anendé portant 1a même dat e. p31. accord.s ttat és ttu 3O juia 1pg2 et
alu 9 aott 198J, lrftlrrunteur est convar:u avec Drsportfilarrs poumaêtre augment é jusqu ià concurrenc€ de 45g.OOO.O00 couronnes norwé-
giennes, et avec Den norske Cred.itbanl< quB son @prunt auprès cl rÿg
EksportfJnans pourra être augmenté jusqurà concurrence c1€61'686'000 crollars us à conctition que les retraits sur 1e prgt con-eenti par Eksportfi:rans au-arel-à du niveau d€ 3g1.0oo.000 couronnesnorvégiennes entraf.ent des réduc'oions corre sponcrant os ares aont'ntsque l r Enp*rnt eur sera habileté à retirer sur re prêt accordé par Dennorske Creditbanlc. I.,es soussignés convienrrent q*e IrAccord tt r.qpplica_
tion et 1rÂccord drÂttribution seront arnena és .e marrière à i,crureles pr8ts ÿs n<sportfinaris et Dei: norske crecritbadc, augmontéæ cornrueprévrr dans ce qui précèc,e, et Midlan. Bank prc donne son cons.rxte-ment face aux augnen-tations de prêt convsnues.

CONSINTEMENî

Ei clate du 16 aott l9B3

Au non aI€ la
République populaire d.u B eni_n

Isidore Amoussou

Au nom

d. tÿS E<sportfir:ans
Jens Feiring

Au nom d.e

Bergen Bar:l A,/S
Terje sonr,irer

POUR îR.ANTCTIoN Co,,rroP.i;
TRâDUC.IXUII,UTORISE JUPi

Àu nom cle

Den norske Creditbank
Erik Borgen

Au non dê
[Iidlarrcl Bank p].,0

Jan Drange
(par procuration)
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50 51D

NNEXE 2

Au non de
Den. norske Creditbank

Erik Borgen

Au nom de
Mldland Ban pLC

Jan Drange
(par procuratlon )

(:)

,

Les soussignés sont parties à un Accord drApplication amend.é daté
du 12 novembre lg8l , et 1a Républlque populaire du Bénin (1,,,Empru.,-
teur") et 1a Bergen Bank A/s sont parties à un Accord drAttribution
amendé portant fa même d.ate. par accords d.atés du lO Juin jgAZ et
du 9 aott 1981 , ltEmprunteur est conveou avec A/S Eksportfinans que
son emprunt aupràs dtA/S Eksportfinans pouma être augmenté Susqurà
concurrence de 459 OO0 0OO couronnes nory.égiennes, et avec Den
norske Creditbank, que son emprunt auprè.s de Den Bor:ke Credltbank
pourra être augmenté jusqurà concurrence de 61 6g6 ooo dollars us
étant entendu que les retraits sur Ie prêt A/S Eksportfinans au-
de1à de 181 ooo ooo couronnes norvégiennes entratneront d.es réd.uc-
ticns correspondantes des montants que lrEmprunteur aura lapossibilité de retirer dans fe câdre du prêt Den norske creditbank
Les soussignés cor-viennent par 1es présentes que 1es Accords
drAppllcatlon et drAttri-bution amendés seront remaniés de manière
à inclure Ies prêts A/s Eksportfinans et Den norske creditb"nk,
augmentés de }a manière prévue ci-dessus, et 1es consentements d.e
Midland Bank PLC à 1iégard des augmentations de prêt susmentlonnées.

En date du 16 Aott 198f

Au nom de la
Républlque Poputaire d.u Bénin

Isidore AMOUSSOU

Au nom

d rA/S Eksportfinans
Jens Feiring

Au nom de
Be rge n
Terje

Bank A/S
Sommer

Pour traduction conforme

lraducteur autorisé Juré
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SUPPLEIqF]NT

A LA LETTRE FIDLICIAIRE SUPPLEI4ENTAIRE

Nous nous reportons aux âccord.s de prêt signés Ie 29 ,Ianvier 19gO et
aux accords supplérentaires signés 1e '18 Juin 'lg82 pâr et entre 1a
République Populaire du Bénin et A/s Eksportfinans et à leurs addenda,
ainsi qurà ltaccord supplémentaire signé fe fO Juin lgg2 par et
entre 1â Répub1i que popur'.lre d.u Bénin et Den norske cred.itbank,
Oslo.

Nous confirmons par 1es présentes que r-es conditions prévues par res
lettres Fiduciaires si.gn':es par nous et saga petroleum Bénln A/s Ie
29 Janvler 198o et 1a Lettre Fiduciatre supplémentalre datée du
28 septembre 1ga2 vou.s nommant en quar-ité de Banque Fiducialre restent
pleinement en vigueur et prévoient rrextenslon -'r, uphtantde prêt à
721 int1l1ons de couronnes norvégiennes.

En rétribution d.e vos actlvités de traltement sur 1es Notes portant
sur les extensions draccord de prêt, lntéressant à ra fois res prêts
A/s Eksportfinans et Den norske creditbank, extengions totalisant
40 mil-I1ons de couronnes norgéglennes, nous verserons à votre proflt
une Redevance Flduciaire de 4O OOO couronnes norvégiennes i

La présente lettre, les Lettres Fiduciaires susmentionnées, les
Accords de prÊt, 1es accords supplémen ta ires , lrAccord drAttrlbution
et lrAccord drApplic?tion sont signés da's Ie'urs versions anglalee
et fraoçaise. Pour élimlner toute possibilité de croute, nous confir-
moos quren cas de dlvergences, Ia version an6laise prévaudra.

Nous vous prions de confirmer votre acceptation du présent Supplé_
ment à 1a Lettre supprémentaire en signant le double de cette rettre.

coToNou, LE

SAGA PEIROLEI'I'I BENIN A/S REPUBLIOUE POPULAIRE DU BENIN

Por-,r 11"6,r"tion conforme

o

,066D

Traducteur autorisé Juré
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o (=)NNExE 4

LE MINISTRE DES FINANCES

DEN NORSKE CREDTTBANK

GARANTIE DE TRANSFERT DE DEVTSES

Nous, , Ministre des Finances de la République populalre
du Bénin, gârantissons i ncond it ionnel-Iement et irrévocablement par
1a présente que nous rendrons disponibles toutes 1es devlses néces-
saires pour assurer Ie transfert des montants payables à Den norske
Creditbank sous l rAccord de Prêt daté du 29 Janvler 19BO te1 qura-
mendé par lrAccord Supplémentaire daté du JO Juin 19gZ et du 9 A,ott
1981 . Nous vous prions de bien vouloir nous retourner 1a présente
garantle après son expiration.

Notre responsabilité sous cette garantle sera autoraatiquement ré-
duite à raison des versements qui auront été effectués à leurs
échéances.

Au nom de Ia
Républlque Populaire du Béoln

ï s 1r]o re AMOUSSOU

Pc"- traduction conforme

5067D

Traduction autori.sé Juré
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apport é Ie 11

co]] cfu
jui1Iet '1983 ir l-rAccorcL de prêt du 29 juillet 19BO

entre

Ia République Populairo du étu] (-r- 'DIPRU]\TIEUR)

et

Àrls UiSPORTIII;IAi:S (]rorre'bni,. sbankoros fi j-neur si er j_r]gs - oG
Eksportkreditt j-ns'b i.i;uIb1r ) , OsIo, i:orvli.o ( U(SPORîFINÆ,aS).

Attondu que l rE;FRIJiilEUR, dans l-e cacrr.r e drwr .an encl en ent à ltaccord
de Prê'b cJ--dessr:.s, ot. ai;x concli,cio:rs précisées par Iedi,ü ato:rdement,
Srest vu accorder ure l- ir,rit e d e en;;rrurt lo-bafe Bn provonajlce d€
solÀrcos norvégiei:.ros c1 run iaaxi,aum J,o 6C1 mi]_lions d.e couro:r+es
norvi,.l'icnnes;

Attendu que par Ic
augaent ée sous les
Ies 1:rés ent es.

present Àrd€ndeile:lt Ilo 2, ladite I imi]: o sera
co;:cLi-iions, e.:r-!ro au'tres, qui sont âroi:céos dans

I
I,es monta.n-t s clui sont cr-o,:.bi_né: à être prêtés e.U7lou ga:ie.n-
tis par d.es sources no::'véi;io:l_-Les, y compris 1cs i.r,; érêts
cou.rus et accffru1és, ne üé;2aseoroht pas Ie to-üa1 de
7211000.000 (S:æf CU't VltLrT f,T iJN [IIltIOt{S) cto couro'nos
norvégionnos. Ce mont a"n-l -[o.tal sera -..artagé ot:-bre
lili5PORÎlü1lj;.li o'b Den norslio Credi :ank selon l-cr: o'ojectifs
pour 1esqr,ols rffSPO RT F Lr.lÀji S ou Den norske Crecii.L l_.ra;:.jr con-
s eat irotr'ü el. o c prêt s.

1

2. Des con'urat cr ilevernt être :îi".tt:ncés par E($PORTI'II::I.S,
couverijs 

1: ar- I e augnen-i:a.Lion r.raxj-num de 4C nillio;rr: c.. e
couronnes lorvégiennes c.or: foitCs mis à clisposi-ti_on,
pourroot ô-ire f j-nturcés i; t CO i;; (Cmjt POUR Cf,l.l).

et

o



2

3. Les fond.s à fournir aux tennos tlu présent .Amenclement s€ront
employés, en'bre autres, pour 1e fjlerrcement :cle oontrats/
coomarrdes dtachat ajrsi que pour Ie financement de fourni-
tures sous 1e Contrat cie Service, nonobstant lraccorcl for--
malisé darrs f I add.endum IrTo B à l rAccord du 29 janvier 1ÿ801

oir le mantant sera réduit en conséquence en sorte que les
montants totaux préIevés dc sources norvégiennos ne al é-
passrront pas 18 montant précisé au paragraphe 1 ci-avant.

4. E<sportfir:ane accepte que l-es fonds résiducls sous l-e
1lrés6nt Accord pourront être utilisés après 1e 30 jujr 1983

et jusqurau 30 juin 1984. Chaque tl éboursement constituera
wl prêt ind.ivid.uel. I.,,e prei'li,er versement du prilcipal et cte

1r jrrtérêt pour tléboursanents effectués entre Ie 30. jujn 1983

et Ie 30 décembre 1983 se fora Ie 30 décembre lÿBJ, et sera
suivi de 13 (treize) versenrents semi-aruruels. IJe pr@ier
versement du principal et de triltérêt pour débours€mênts
effectués entro Ie 30 décenbre 1983 et le 30 juin 1984 se
fera 1e71ü5:r 1 984 et sero. suivi de 12 (douz€) ÿersûrent s
s gmi-annuel s.

Ê Une garant ie cle transfert de d.evises portant sur ltaugmenta-
tlon de 40 miltions tle couronnes norvégionnes de forme et Ae

substance préc étlenment ild iquées.

5. Une opilion jurictique de l-a Cour Poprrlaire Centrale de Ia
forme et de la substance convenues dans 1, appenr.,ice à
lrSoendement de ltAccord. et portant sur la mise en oeuvre du
présent ânendement No 2.

Sauf dans 1a mesuro des arn end em ent s portés par fês présentes,
lrengemble des conctitions posées, y oompris, mais sa.ns sry limiter,
les assurances et 8arenties reçues darrs le catlre de l taccoril tte prêt
tlu 29 jarrvier 1980r restent pleinoment en vigueur coroin o si eIIes
étaient énoncées en tou'bes lettres daris J-es présentes.
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